
crona felt
Materialien und Farben . Matériaux et Coloris . Materials and Colours



Formschöne Leichtigkeit in Vlies. 
Reduziert im Design, wohnlich in der 
Anmutung – das ist crona felt. Die 
Sitzschale ist aus einem Polyestervlies 
aus verschiedenfarbigen Fasern  
hergestellt und überzeugt nicht nur 
durch ihre Leichtigkeit, sondern auch 
durch eine behaglich anmutende 
Optik. Im Bereich der Armlehnen ist 
sie partiell verdickt und grifffreundlich 
ausgeformt. Eine auf der Unterseite 
aufgepresste, großflächige Montage­
platte sorgt für außerordentliche 
Stabilität. crona felt gibt es in vier  
verschiedenen melierten Farben.  
Zur Auswahl stehen ein optional  
farbig beschichtetes Kufengestell 
sowie ein Gestell aus Buchen- oder 
Eichenschichtholz. Damit passt 
crona felt in jedes gestalterische 
Konzept.

Légèreté élégante en matériau  
non-tissé. 
Design minimaliste et confort  
chaleureux – c’est ce qui caractérise 
crona felt. La coque d’assise est 
fabriquée en polyester non-tissé  
en fibres de différentes couleurs  
et convainc non seulement par sa 
légèreté, mais également par une 
apparence chaleureuse et agréable. 
Les accoudoirs sont partiellement 
épaissis et offrent une excellente 
prise. Une plaque de fixation de  
grande surface, appliquée par  
pression sur la face inférieure, offre 
une stabilité exceptionnelle. crona felt 
existe en quatre couleurs chinées  
différentes. Sont disponibles en  
option un piétement traîneau teinté 
ainsi qu’un piétement en lamellé-collé 
de hêtre ou de chêne. crona felt 
s’intègre ainsi à tout concept 
d’aménagement.

Shapely Felt Lightness. 
Reduced design, cosy look and feel – 
that’s crona felt. Its shell is made of  
a polyester fleece consisting of fibres 
in several colours, which makes it 
compelling in terms of its lightness as 
well as its cosy look. Around the arm­
rests, it is partially thickened and 
shaped so as to provide a good grip.  
A large mounting plate pressed to the 
shell underside provides exceptional 
stability. crona felt is available in four 
different, mottled colours.  
In terms of frames, there’s a choice of 
a sled-base frame, optionally colour-
coated, or a frame made of laminated 
beech or oak wood. Thus, crona can 
match any design concept.



Folgende Farben stehen für die Polsterschale in reinem Polyestervlies zur Verfügung.
Les couleurs suivantes sont proposées pour la coque rembourrée 100 % polyester non-tissé.
These colours are available for the pure polyester fleece shell.

dark grey . RAL 7026 * light grey . RAL 000 80 00 * yellow . RAL 1012 * frost . RAL 200 80 05*

Verfügbar für die Modelle . Disponible pour les modèles . Available for the following models  
crona felt 6325/A . 6327/A

* ähnlich/comme/similar

* ähnlich/comme/similar

Standardausführung für Gestelle der crona felt Serie verchromt bzw. Buchenschichtholz natur lackiert.
Version standard pour les piétements de la série crona felt chromés ou hêtre lamellé-collé verni nature.
Standard frames for the crona felt series are chromed or made of laminated beech wood with natural lacquer finish, respectively. 

Kufengestell aus Vollstahl in produktspezifischen Beschichtungstönen. 
Piétement traîneau en acier massif dans des coloris de revêtement spécifiques à chaque produit. 
Solid steel sled base frame, coated with product specific colours. 

Verfügbar für das Modell . Disponible pour le modèle . Available for the following model  
crona felt 6325/A

Hinweis. 
Abweichungen von den 
gezeigten Beschichtungstönen 
sind mehrpreispflichtig und 
bedürfen einer Mindestbestell­
menge von 50 Stück/Modell. 
 
Information. 
Les divergences par rapport  
aux coloris de revêtement 
présentés entrainent un coût 
supplémentaire et nécessitent 
une commande minimum de  
50 pièces/modèle. 
 
Information.  
Deviations from the coating 
colours shown are subject to  
an extra charge and call for a 
minimum order amount of  
50 chairs per model.

Gestell in Buchen- oder Eichenschichtholz in verschiedenen Farben.
Piétement en lamellé-collé de hêtre ou de chêne proposé en différents coloris.
Laminated beech or oak wood frame available in different colours. 

Verfügbar für das Modell . Disponible pour le modèle . Available for the following model 
crona felt 6327/A

B2100
Buche natur lackiert
Hêtre verni naturel
Beech clear lacquered

B5400
Buche dunkelgrau gebeizt
Hêtre teinté gris foncé
Beech stained dark grey

E1500
Eiche hell gebeizt, 
stumpfmatt lackiert
Chêne teinté clair, verni mat
Oak, stained light, matt 
lacquered finish

E5500
Eiche anthrazit gebeizt, 
stumpfmatt lackiert
Chêne teinté anthracite, 
verni mat
Oak, stained anthracite, 
matt lacquered finish

Hinweis. 
Abbildungen beispielhaft.  
Es sind alle Farben der  
Brunner Hauskollektion für 
Holzoberflächen in Buche und 
Eiche möglich. 
 
Information. 
Illustrations à titre d’exemple.  
Tous les coloris de la collection 
Brunner standard sont possibles 
pour les surfaces en hêtre et en 
chêne. 
 
Information.  
Images are exemplary only.  
All colours of the Brunner 
standard range are available for 
the beech and oak wood 
surfaces. 

chrom . chromé . chrome lava . RAL 7021 FS matt * stone . RAL 9002 FS matt *
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Materialien Matériaux Materials  

Polsterstuhl mit Formvliesschale 
 
Gestell 
Kufengestell Vollstahl verchromt, optional 
beschichtet in ausgewählten Farben. Buchen­
schichtholz natur lackiert oder gebeizt nach 
Hauskollektion. Eichenschichtholz gebeizt nach 
Eiche-Hauskollektion, stumpfmatt lackiert.

Schale 
Schale aus reinem Polyestervlies in verschiedenen 
Farben  

Chaise rembourrée avec coque en matériau 
non-tissé 
 
Piétement 
Piétement traîneau en acier massif chromé, en 
option teinté de couleurs choisies. Lamellé-collé 
de hêtre verni naturel ou teinté selon collection 
Brunner. Lamellé-collé de chêne teinté selon 
collection Brunner chêne, verni mat.

Coque 
Coque 100 % polyester non-tissé en différentes 
couleurs  

Easy chair featuring a shaped fleece shell 
 
Frame 
Solid steel sled-base frame, chromed, optionally 
coated in selected colours. Laminated beech wood, 
natural lacquer finish or stained according to the 
standard range. Laminated oak wood, stained 
according to the oak standard range, matt lacquer 
finish.

Shell 
Easy chair featuring a shaped fleece shell  

Reinigung und Pflege der  
Polsterschale

Die regelmäßige Reinigung mit der Polsterdüse 
eines Staubsaugers trägt wesentlich zum guten 
Aussehen der crona felt Sitzschale bei. Nach dem 
Absaugen empfiehlt sich die Verwendung eines 
Reinigungshandschuhs, (z.B. von Puratex) der mit 
destilliertem Wasser leicht angefeuchtet wird, um 
damit die Schale nebelfeucht abzuwischen.

Generell sollten Verschmutzungen sofort entfernt 
werden.

Entfernen Sie trockenen Schmutz an der 
Oberfläche mit einer weichen Bürste oder einem 
Tuch. 

Nettoyage et entretien de la coque rembourrée

Un nettoyage régulier à l’aide de l’embout pour 
tissu d’ameublement de l’aspirateur permet de 
garder un bel aspect de la coque d’assise de

crona felt. Après l’aspiration, il est recommandé 
d’utiliser un gant de nettoyage (p.ex. Puratex) 
légèrement humidifié à l’eau distillée pour essuyer 
la coque.

De manière générale, les salissures doivent être 
immédiatement éliminées.

Eliminez les  salissures sèches à la surface à l’aide 
d’une brosse douce ou d’une serviette.

Cleaning and maintenance of the fleece shell

Regularly cleaning the shell using the upholstery 
nozzle of a vacuum cleaner will considerably 
contribute to maintaining the good looks of the 
crona felt shell. After vacuuming, use a cleaning 
glove (e.g. by Puratex), slightly moistened with 
distilled water, in order to wipe the shell with just  
a bit of dampness. 

Generally speaking, stains should be removed right 
away.

Please remove dry dirt on the surface with a soft 
brush or a cloth.

Allgemein

Fertigung gemäß Qualitätsmanagement  
nach DIN EN ISO 9001:2008 und Umwelt- 
management nach DIN EN ISO 14001:2004.

Das eingesetzte Faservlies ist zertifiziert nach 
dem Öko-Tex Standard 100. 

Alle verwendeten Materialien können  
sortenrein getrennt und recycelt werden.

Divers

Fabrication selon la gestion de la qualité suivant 
DIN EN ISO 9001:2008 et la gestion de 
l’environnement suivant DIN EN ISO 14001:2004.

Le matériau non-tissé utilisé est certifié selon la 
norme Oeko-Tex Standard 100.

Tous les matériaux utilisés peuvent être triés et 
recyclés.

General information

Manufacturing according to quality management 
compliant with DIN EN ISO 9001:2008 and 
environmental management compliant with  
DIN EN ISO 14001:2004.

The fibre fleece used is certified according to 
Öko-Tex Standard 100.

All materials used may be separated and recycled 
as mono-fractions.

Hinweis: Eventuelle Farbabweichungen sind drucktechnisch bedingt. 
Information : Des nuances de teintes dues à l'impression papier sont possibles. 
Information: Possible variations in colour are due to printing.
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